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Aan de oever van de Rotte 

Aan de oever van de Rotte
Tussen Delft en Overschie
Zat een kikvors luid te wenen
Met een zuigling op haar knie

Lieve kleine, sprak de moeder
Zie je ginds die ooievaar
‘t Is de moord’naar van je vader
Hij vrat ‘m op met huid en haar

Potverdomme, sprak de kleine
Heeft die rotzak dat gedaan
Als ik later groot en sterk ben
Zal ‘k ‘m op zijn donder slaan

En de kikvors groot geworden
Zag opnieuw die ooievaar
En je zult het niet geloven
Hij vrat hem op met huid en haar

ABC

ABC 	 Ik zat in een coupé‚
En ik had me voorgenomen
Nergens aan te komen
ABC 	 Ik zat in een coupé‚

DEF 	 Met de dochter van de chef
GHI 	 Toen zat ze op m’n knie
JKL 	 Toen brak haar jarretel
MNO 	 Meneer, dat doet U zo
PQR 	 Meneer, U gaat te ver
STU 	 Meneer, wat doet U nu?
VWX 	 Meneer, dat kost een riks
XYZ 	 En toen gingen we naar bed
ZYX 	 En er gebeurde lekker niks

Advocaatje ging op reis 

Advokaatje ging op reis, tiereliereliere
Advokaatje ging op reis, tierelierelom

Met z’n hoedje op z’n arm

Voor een herberg bleef hij staan

Stokvis nam hij als ontbijt

Graatje stak hem in zijn keel

Dokter werd erbij gehaald

Maar de dokter kwam te laat

Zo stierf onze advokaat

Op zijn buikje groeit nu gras
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Ai Ai Olga

Er was er ‘s een ouwe Rus
Die woonde in de Kaukasus
En was verliefd op Olga, olé

Hij zei: ‘k wil met je trouwen zus
En geef je mij niet gauw een kus
Dan spring ik in de Wolga, olé

Refrein:
Ai ai Olga, als jij van mij niet houdt
Dan spring ik in de Wolga
En kind, die is zo koud
Met jou wil ik de wodka delen
Dansen en de balalaika spelen
Ai ai Olga, als jij van mij niet houdt
Dan spring ik in de Wolga
En kind, die is zo koud

Maar Olga zei: nee, dank je wel
Ik blijf voorlopig vrijgezel
Want ik zie meer in Ivan, olé
Aan hem schenk ik mijn hart misschien
Hij houdt tot ‘s avonds kwart voor tien
Mijn hand vast op de divan, olé

Maar Olga gaf hem toch geen zoen
Toen moest hij voor zijn goed fatsoen
Wel in de Wolga springen, olé
Hij nam een aanloop van het strand
En haalde net de overkant
En ging daar door met zingen, olé

Refrein:
Ai ai Olga, als jij van mij niet houdt
Dan spring ik in de Wolga
En kind, die is zo koud
Met jou wil ik de wodka delen
Dansen en de balalaika spelen
Ai ai Olga, je bent m’n lieve schat
Maar ach, die grote Wolga
Is zo koud en nat

Al die willen te  
kap’ren varen 

Al die willen te kaap’ren varen
Moeten mannen met baarden zijn

Refrein:
Jan, Piet, Joris en Corneel
Die hebben baarden, die hebben baarden
Jan, Piet, Joris en Corneel
Die hebben baarden, zij varen mee

Al die willen walvis jagen

Al die van stromen en golven houden

Al die willen een pijpje roken

Al die met ons in zee verdrinken

Al die ranzige tweebak roken

Al die dood en duivel niet vrezen

Al die van vrouwen en brandewijn houden

Al die mee naar de helle varen
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Alles kan een mens  
gelukkig MAKEN

Ik kan niet zeggen dat ik iets tekort kom,
geen idee, geen benul wat de smaak van honger 
is
Als ik geen zin heb om te koken
Loop ik even naar de markt voor een moot  
gebakken vis

Als ik morgen geen zin heb om te werken
Dan stel ik al het werk tot overmorgen uit
En als de kleuren van m’n huis me irriteren
Dan vraag of ik de buurman het vandaag nog 
overspuit

Refrein:
Een eigen huis, een plek onder de zon
En altijd iemand in de buurt die van me houden 
kon
Toch wou ik dat ik net iets vaker,
Iets vaker simpelweg gelukkig was
Ooh-oo-oooo

Ik kan niet zeggen dat ik iets tekort kom,
Geen idee, geen benul wat gebrek aan liefde is
Vandaag kocht ik m’n derde videorecorder
Van nu af aan is er dus geen programma dat ik 
mis

M’n vader en m’n moeder zijn nog allebei in 
leven
Dankzij hun heb ik een fijne jeugd gehad
En voordat jij en ik vanavond vroeg onder de wol 
gaan
Gaan we met z’n tweeen drie keer uitgebreid in 
bad

Ja, alles, alles kan een mens gelukkig maken
Een zingende merel, de geur van de zee!
Ja, alles, alles kan een mens gelukkig maken
De zon die doorbreekt, een vers kopje thee!

Alles kan een scout  
gelukkig maken

Je kunt wel zeggen dat je iets te kort komt 
Als je in je leven nooit bij scouting bent geweest
Scouting da´s pas leven: Spanning, avontuur, 
gezelligheid een groot feest
Knutselen en koken, verkleden en grimeren, 
vuurtje stoken, hutten bouwen
Varen met een boot
Als je ´s avonds moe bent van het spelen 
Kruip je lekker knus bij de lappenzak op schoot

Refrein:
Een eigen groep waar bijna alles kan
En altijd vriendjes in de buurt
Dat is fantastisch man
Dan wil je dat het nog iets vaker
Iets vaker zaterdagmorgen is

Je kunt wel zeggen dat je iets te kort komt 
Als je in je leven nooit bij scouting bent geweest
Scouting da’s geen leven: Ontzettend primitief en 
je word smerig als een beest
Als we samen op de fiets een weekend gaan 
kamperen
Regent het geheid en zijn er 7 banden lek
En als je dan weer eens een jutezak moet imiteren
Loop je zwaar voor schut, maar dat is juist te gek

Ja alles alles kan een scout gelukkig maken
Een tentje, een rugzak een bos sisaltouw
Ja alles alles kan een scout gelukkig maken
Een bord boerenkool: is dat niks voor jou

Je zult wel merken dat je iets te kort komt 
Als je in je leven nooit bij scouting bent geweest
Dat is genieten van het leven
Je word een oude sok
Maar blijft toch jong van geest
Als ´s avonds het vuur begint te branden
Dan is het feest bij ons lange niet voorbij
We kunnen uren door gaan 
Met praten over vroeger en plannenmakerij 



8

GB liedbundel

Bananen dans

Bananas unite (place arms over head) 
Bananas split (open arms and place at sides) 
Peel banana, peel, peel banana (move to left) 
Peel banana, peel, peel banana (move to the 
right) 
Bananas to the left (circle arms to the left) 
Bananas to the right (circle arms to the right) 
Peel it down the middle and (uh) take a bite 
(grab and pull from out in front of you) 
Go bananas, go, go bananas (do a sort of dance 
in a small circle, look like a fool

Alternatieve versie:
Bananas have no lips *Mmm* 
Bananas split! 
Bananas unite! 
Peel - peel, peel, peel banana 
Peel - peel, peel, peel banana 
You lean to the left 
You lean to the right 
You peel your banana 
And *UGH* you take a bite! 
Go bananas! Go, go bananas!!

Alternatieve versie:
Bananas of the World Unite (arms from hanging 
straight down go out to the side and up to a 
point above the head to form a banana) 
Peel banana, peel peel banana, 
Peel banana, peel peel banana (peel yourself) 
Shake banana, shake shake banana, 
Shake banana, shake shake banana (shake) 
Go Banana, go go banana, 
Go Banana, go go banana. (punch fists ahead) 
Inky winky, foxy woxy (hands twinkling at side of 
head) 
WEEE (right arm in front, left arm behind like the 
Pincess Pat movement and stand on one leg)

Another Banana Song:
Banana Banana
Ba. Banana. Ba Ba Banana. 
Peel. Banana. Peel Peel Banana. 
Eat. Banana. Eat Eat Banana. 
Go. Bananas. Go Go Bananas!

Bananenlied 

Voor de groentewinkel stond
Keesje de Jordaan
Vrolijk zwaaiend naar de baas
Vroeg hij een banaan

Maar de baas was juist die dag
Gladweg uitverkocht
En hij dacht dat kleine Kees
Ruzie met hem zocht
Dus de baas zei:

Refrein:
Tja, ik heb geen bananen
Ik heb geen bananen vandaag
Ik heb radijsjes, hele mooie
Witte en rooie
Maar ja, ik heb geen bananen
Ik heb geen bananen vandaag

Plotseling vloog de rode kool
Door de winkelruit
Daarna volgde een meloen
In de baas zijn snuit
De baas zijn snuit die zat vol met sap
Kees ging voor hem staan
Lelijke meloenekop
Geef me een banaan!
Maar de baas zei:



9

GB liedbundel

Cowboy Billie Boem 

En wie rijdt er op zijn paard door de prairie
Dat is cowboy Billy Boem
Door de boeven zeer gevreesd
Er is nooit in het Wilde Westen een cowboy 
geweest
Die zo dapper was als cowboy Billy Boem

En van je hotsie, knotsie, knetter
Van je jippie jippie jee
Maar zijn paard was zeer vermoeid
En die kon niet langer mee
Maar hij moest de boeven vangen
Dus nam hij een ander beest
En nu mag je zelf bedenken
Wat voor beest dat is geweest

Daar was laatst een  
meisje loos 

Daar was laatst een meisje loos
Die wou gaan varen, die wou gaan varen
Daar was laatst een meisje loos
Die wou gaan varen als lichtmatroos

Zij moest klimmen in de mast
Maken de zeilen, maken de zeilen
Zij moest klimmen in de mast
Maken de zeilen met touwtjes vast

Maar door storm en tegenweer
Sloegen de zeilen, sloegen de zeilen
Maar door storm en tegenweer
Sloegen de zeilen van boven neer

Och kap’teintje, sla mij niet
Ik ben uw liefje, ik ben uw liefje
Och kap’teintje sla mij niet
Ik ben uw liefje zoals gij ziet

Zij moest komen in de kajuit
Kreeg een pak ransel, kreeg een pak ransel
Zij moest komen in de kajuit
Kreeg een pak ransel en toen was het uit
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Daniel in de leeuwenkuil 

Mijn vader heeft een machinegeweer (alé, alo) 
O wat gaat dat kreng tekeer (alé, alo) 
En komt een vijand in het verschiet, 
dan doet dat klereding het niet 

Refrein:
Alé, aló, bij ons gaat alles zo 

Toen Jan de bakker een kindje kreeg (alé, alo)
waren z’n billetjes van koek en deeg (alé, alo)
En hield men het kindje toen ten doop,
toen zaten zijn billetjes in de knoop

Daniel zat in de leeuwenkuil (alé, alo)
z’n hempie was vies en zijn broekie was vuil (alé, 
alo)
Hij plukte een blaadje van de boom,
en veegde daar zijn kont mee schoon

We hebben nog een kapitein (alé, alo)
die lust geen bier en geen brandewijn (alé, alo)
Maar komt ie ‘s avonds op de brug,
dan ligt ie lazerus op z’n rug

De Dronken zeeman

Wat gaan we doen met de dronken zeeman?
Wat gaan we doen met de dronken zeeman?
Wat gaan we doen met de dronken zeeman ?
‘s morgens in de vroegte 

Refrein:
Een, twee, trek op die zeilen
Een, twee, trek op die zeilen
Een, twee, trek op die zeilen
Als de zon komt kijken

Leg hem in de sloep totdat hij staan kan...
Stop hem in zijn bed, hij zal wel slapen...
Hoor hem eens snurken als een varken...
Hang hem in de mast om uit te waaien...
Roep de kapitein, hij zal hem leren...
Dat aan we doen met de dronken zeeman!
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De fiets van Piet Paaltjes 

De fiets van Piet Paaltjes is zojuist gepasseerd,
De fiets van Piet Paaltjes is zojuist gepasseerd,
De fiets van Piet Paaltjes is zojuist gepasseerd,
De fiets van Piet Paaltjes is zojuist gepasseerd,

De wielen van de fiets van Piet Paaltjes zijn  
zojuist gepasseerd.

De banden van de wielen van de fiets van  
Piet Paaltjes zijn zojuist gepasseerd.

De bubbels op de banden van de wielen van de 
fiets van Piet Paaltjes zijn zojuist gepasseerd.

Het springen van de bubbels op de banden van 
de wielen van de fiets van Piet Paaltjes is zojuist 
gepasseerd.

Het schrikken van het springen van de bubbels 
op de banden van de wielen van de fiets van  
Piet Paaltjes is zojuist gepasseerd.

Het bekomen van het schrikken van het springen 
van de bubbels op de banden van de wielen van 
de fiets van Piet Paaltjes is zojuist gepasseerd.

De koning van Siam 

De koning van Siam die had het zo koud 
Toen heeft hij zijn hoofd in de kachel gedouwd
Toen heeft hij zijn hoofd in de kachel gedouwd 

Hij moest voor zijn vrouw nog wat boodschap-
pen doen
Een pak lucifers en een lapje katoen (2x)

Hij kocht nog wat zout en een flesje azijn
Dat smaakt bij de pudding zo pittig en fijn (2x)

Hij deed die azijn toen al in een vergiet
Dat was niet zo slim maar dat hinderde niet (2x)
 
Toen de koning weer thuiskwam toen zei er zijn 
vrouw
Ben jij nou een koning, wat heb ik aan jou (2x)
 
De koning van Siam die kreeg het benauwd
Toen heeft hij zijn hoofd in de kachel gedouwd 
(2x)

De koning van Siam die ging toen kapoet
Dat komt er nu van als je boodschappen doet 
(2x)
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de Machtigste Koning

De machtigste koning van storm en van wind
Is de arend geweldig en groot
De vogels zij sidd’ren en vluchten van angst
Voor zijn snavel en klauwende poot
Als de leeuw verheft zijn gebrul des nachts
Dan verschrikt hij de dieren daarmee
Ja wij zijn de heersers der aard’
De koningen van de zee
 
Refrein:
Tiralala, tiralala, tiralala, tiralala,
Tiralala, tiralala, tiralala hoi hoi
Ja wij zijn de heersers der aard’
De koningen van de zee

Verschijnt er een schip aan de horizon
Dan juichen wij luide en wild
Ons trotse schip als een pijl uit de boog
Klieft terstond door het watere zilt
En de koopman wordt bang en hij siddert van 
angst
De matrozen verwensen die dag
En daar klimt de mast langs omhoog
De bloedrode zeeroversvlag
Tiralala ...

Wij werpen ons op het vijandige schip
Als een weggeslingerde speer;
De kanonnen dreunen, ‘t geweer klinkt rondom
En de enterbijl hakt keer op keer
En reeds zinkt de vlag van de vijand omlaag
Overwinnings geroep klinkt alom
Lang leve de bruizende zee
Lang leve de zeeroverij
Tirallala 7x, Hoi, hoi,
Lang leve de bruizende zee
Lang leve de zeeroverij

De Zeppelin
(woorden weglaten en gebaren)

We voeren met een zucht
Al boven in de lucht
We zaten zo gezellig in het schuitje
En niemand kon ons zien
We hadden pret voor tien
Leve de zeppelin!

Die kat kwam weer

De boer, die zwoer hem blou: 
Hij zou die kat doodskiet, 
Hij had zijn hoos gelaan. 
Met kruit en dynamiet, 
Hij lei die kat hem voor 
den weg die hij moest kom 
En de volgende morgen: velletjes en beentjes...

Refrein:
Maar die kat kwam weer, die kon nie langer wach, 
Die kat kwam weer de volgende dag 
Die kat kwam weer, geloof me het is waar 
De volgende dag was die kat weer daar!

Hij zet hem op een skip, 
Dat zeilde naar Ceylon 
Die skip die was gelaan 
Met twaalf duizend ton, 
Maar verre van dit land 
Daar is die skip gestrand
En alle matrozen verdronk...

De boer, die zet die kat 
Toen in een aeroplaan 
Die derailleerde toen 
Tegen een wollekie aan 
De boel die viel omlaag 
Bleef steken in een haag 
Brak armen, nek en beene...
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De boer, die zet die kat 
Toen op de schoorsteen neer 
Die kat, die viel omlaag 
En deed zich vreselijk zeer 
De kat, die viel in ‘t vuur 
Verbrandde binnen ‘t uur. 
En de volgende morgen as en botjes...

Die boer die draag die kat, 
Toen op een hoog gebouw,
En gooi hem naar beneen,
Met een ferme dou,
De man die’m op hem krijg,
Wor plat gelijk een vijg,
Twaalf vaderloze kindertjes...

Die boer die bond die kat, 
Die pootjes net tesaam,
En lei het beestje toen,
Op de railtjes van den tram,
Het trampje liep van spoor,
En brak te midden door,
Stukkies glas en hout en ijzer...

Toen stak die boer die kat,
In een heel groot kanon,
Die schot die werd gelaan,
Met zesenvijftig ton,
Die schot viel ver van huis,
En sloeg de stad in gruis,
Kerken, scholen, huizen en hopies puin...

Toen het die boer die kat,
In duizend stuk gekap,
En steek dan ieder stuk,
Apartjes in een graf,
Hij stamp die boel goed aan,
Maar als hij slaap dan,
Droom hij altijd weer van...

Doos waarop je een  
deksel doet

Doos waarop je een deksel doet,

Re, die vind je in het woud,

Mier, die steeds maar werken moet,

Fader, waar je veel van houdt,

Sal, ik zal hem dan maar wat,

La, die zit in een bureau,

Si, ik zie dan dit en dan dat

En dat brengt ons weer bij DO!!

Drei Japanesen

Drei Japanesen mit ein Kontrabas
Sassen auf der Strasse und spielten was
Kamm der Polizei, sagte: ‘Was ist das’ ?
Drei Japanesen mit ein Kontrabas

(Hierna alle klinkers vervangen door A, E, I, O, U, 
IJ, OE, EU en au.)
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een man weet niet wat ie 
mist

Tien tegen een dat ik mijn mond hou 
Als ik je weer zie 
Ik ken mezelf zo onderhand 
Een prater ben ik niet 
Hoe was het hier, zal je vragen 
En ik zal zeggen, goed 
Maar ik zeg je niet wat ik nu denk 
Dat ik je eigenlijk zeggen moet 

Refrein:
Een man weet niet wat hij mist 
Weet niet wat hij mist 
Weet niet wat hij mist 
Een man weet niet wat hij mist 
Maar als ze er niet is, als ze er niet is 
Weet een man pas wat hij mist 

Jij praat honderduit over hoe het was 
Over hoe je het hebt gehad 
En misschien als ik op dreef ben 
Zeg ik een keertje schat 
Dan vraag je mij 
Hoe was het bij jou 
Hooguit zeg ik dan 
Stil 
En ik zeg je weer niet wat ik nu denk 
Dat ik je eindelijk zeggen wil 

Een man weet niet wat hij mist 
Weet niet wat hij mist 
Weet niet wat hij mist 
Een man weet niet wat hij mist 
Maar als ze er niet is 
Als ze er niet is 

Pas nu je hier niet bent 
Nu voel ik het in mij 
Nu je mij niet hoort 
Voel ik het woord voor woord 
Voor woord 

Een Nederlandse Amerikaan 

Een Nederlandse Amerikaan
Die zie je al van verre staan 
Een Nederlandse Amerikaan
Die zie je al van verre staan

Refrein:
Van voor naar achter, van links naar rechts
Van voor naar achter, van links naar rechts
Van voor naar achter, van links naar rechts
Van voor naar achter, van links naar rechts
 
Zijn hoofd lijkt wel een varkenskop
Er groeit zowaar geen haar meer op
 
Zijn das lijkt wel een ratelslang
Die is wel zeven meter lang
 
Zijn hemd lijkt wel een prentenboek
Het hangt een meter uit zijn broek
 
Zijn hand lijkt wel een worstpakket
Net zo rood en net zo vet
 
Zijn buik lijkt wel een luchtballon
Ik wou dat ik er in prikken kon
 
Zijn broek rijkt amper tot zijn kuit
Gestreepte sokken er onderuit
 
Maar iemand met gezond verstand
Doet zoiets niet in Nederland

Refrein:
Van achter naar voor, van rechts naar links
Van achter naar voor, van rechts naar links
Van achter naar voor, van rechts naar links 
Van achter naar voor, van rechts naar links
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Er komen andere tijden

Kom mensen en luister en hou nu je bek,
het water dat komt jullie al tot je nek,
en geef toe dat je nat bent, 
doorweekt tot je hemd.
Probeer het maar niet te vermijden.
En wie niet wil verzuipen is wijs als hij zwemt,
want er komen andere tijden.

Kom schrijvers, geleerden, profeten op papier,
de kans komt niet weer, dus kijk maar eens hier.
En zeg nog maar niks, de roulette draait nog 
door
en de winnaar is niet te bestrijden.
Maar hij die straks wint, is wie gisteren verloor,
want er komen andere tijden.

Komen heren regeerders, partij-jongens kom,
en blijf daar niet hangen en kijk niet zo stom.
Want hij die blijft zeuren is hij die crepeert.
De legers buiten strijden.
Op het slagveld wordt ieder van jullie verteerd,
want er komen andere tijden.

Kom vaders en moeders, kom hier en hoor toe.
Wij zijn jullie praatjes en wetten zo moe.
Je zoons en je dochters die haten gezag,
je moraal die verveelt ons al tijden.
En vlieg op als de wereld van nu je niet mag,
want er komen andere tijden.

De streep is getrokken, de vloek is gelegd
op alles wat vals is en krom en onecht.
Jullie mooie verleden was bloedig en laks.
Wij zullen die fouten vermijden.
En de man bovenaan is de laagste van straks,
want er komen andere tijden. 

Het hondje van de bakker
(Hinkie Pinkie)

Het hondje van de bakker, (2x)
heeft vies gedaan. (2x)
Hij is gaan zwemmen, (2x)
zonder zwembroekje aan. (2x)

Refrein:
En van je hela hela hela holala, hoi
hela, hela, hela, holala, hoi
hela, hela, hela, holala, hoi
hela, hela, hela, hoooo

Toen kwam er een dikke diender,
die zei: ‘vieze hond,
mag jij wel zwemmen,
in je blote kont?’

En do you know the story,
van die oude chinees.
Hij heette Hinkie Pinkie,
da’s net zoveel als Kees.

Hij had een stalletje,
aan de Chinese muur.
Verkocht daar pinda-pinda,
en augurkies in het zuur.

Hij verkocht ook bruine veters,
maar die verkocht hij zwart.
Een cent per centimeter,
o, wat ging dat zakie hard.

De keuring die kwam kopen,
wat had die man een pech.
Hij mocht niet meer verkopen,
en moest uit China weg.

En dit was dan de story,
van die oude Chinees.
Hij heette Hinkie Pinkie,
da’s net zoveel als Kees.
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Het kleine cafe aan de haven

De avondzon valt over straten en pleinen
De gouden zon zakt in de stad
En mensen die moe in hun huizen verdwijnen
Ze hebben de dag weer gehad

De neonreclame die knipoogt langs ramen
Het motregent zachtjes op straat
De stad lijkt gestorven, toch klinkt er muziek
Uit een deur die nog wijd openstaat

Refrein:
Daar in dat kleine café aan de haven
Daar zijn de mensen gelijk en tevree
Daar in dat kleine café aan de haven
Daar telt je geld of wie je bent niet meer mee

De toog is van koper, toch ligt er geen loper
De voetbalclub hangt aan de muur
De trekkast die maakt meer lawaai dan de jukebox
Een pilsje dat is-t-er niet duur

Een mens is daar mens, rijk of arm, ‘t is daar warm
Geen monsieur of madam maar WC
Maar ‘t glas is gespoeld in ‘t helderste water
Ja ‘t is daar een heel goed café

Refrein:

De wereldproblemen die zijn tussen twee glazen
Bier opgelost voor altijd
Op de rand van een bierviltje staat daar je  
rekening
Of je staat in ‘t krijt

Het enige wat je aan eten kunt krijgen
Dat is daar ‘n hardgekookt ei
De mensen die zijn daar gelukkig gewoon
Ja de mensen die zijn daar nog blij

Hoofd, schouders,  
knie en teen 

Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen
Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen
Oren, ogen, puntje van je neus
Hoofd, schouders, knie en teen, knie en teen

Ik heb een tante in  
Marokko 

Ik heb een tante in Marokko en die komt, hiep-hoi
Ik heb een tante in Marokko en die komt, hiep-hoi
Ik heb een tante in Marokko, een tante in  
Marokko
Ik heb een tante in Marokko en die komt, hiep-hoi

Refrein:
Singing ay-ay-jippie-jippie-jee, hiep-hoi
Singing ay-ay-jippie-jippie-jee, hiep-hoi
Singing ay-ay-jippie en ay-ay-jippie
En ay-ay-jippie-jippie-jee, hiep-hoi
 
En ze komt op twee kamelen als ze komt  
(hobbel hobbel)

En ze schiet met twee pistolen als ze komt  
(pief-poef)

En we slachten dan een varken als ze komt  
(oink-oink)

En we drinken coca-cola als ze komt  
(blub-blub)

En dan eten we ons buikje lekker rond  
(jam-jam)

Maar dan brengt het treintje ons wel weer naar 
huis (tuut-tuut)
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In de fouragemeesterstent 

Er is nog pap, pap, voor iedereen een hap
Al in de tent, al in de tent
Al in de tent, al in de tent
Er is nog pap, pap, voor iedereen een hap
In de fouragemeesterstent

Refrein:
Dat wist ik niet en bovendien
Dat kan ik zonder bril niet zien
Dat kan ik zonder bril niet zien
 
Er is nog soep, soep, genoeg voor de hele troep
Er is nog thee, thee, voor ‘t dorstige corvee
Er is nog vla, vla, van de sokken van ons ma
Er is nog lucht, lucht, voor iedereen een zucht
Er is nog kaas, kaas, zo oud als Sinterklaas
Er is nog koek, koek, in een oude onderbroek
Er is nog choc, choc, voor iedereen een mok
Er is nog drop, drop, voor onze oude hop
Er is nog melk, melk, ‘n druppeltje voor elk
Er is nog brood, brood, voor iedereen een moot
Er is nog jam, jam, met vier wielen en een rem
Er is nog wijn, wijn, van een oude zeekap’tein
Er is nog bier, bier, voor een heleboel plezier
Er is nog ham, ham, voor op de boterham

Julia is zo schoon

Julia is zo schoon, Zo schoon als een sirene
Al heeft ze vuurrood haar, en ‘n paar kromme 
benen

Refrein: 
Julia, Julia, Julia (3x) 
en Julia is zo schoon!

En Julia is zo schoon, ze heeft zulke mooie haren
Van voren is het vlas, van achteren is het garen

En Julia is zo schoon, ze heeft zulke mooie tanden
Ze zijn zo groen als gras, met donkergele randen

En Julia is zo schoon, ze heeft zulke mooie ogen
Het ene is van glas, het andere hangt te drogen

En Julia is zo schoon, ze heeft zulke mooie benen
Het ene is van hout, het andere is verdwenen

En Julia is zo schoon, ze heeft zulke mooie oren
Het ene is gescheurd, het andere is verloren

En Julia is zo mooi, ik zal haar eetlust tonen
Ze at niet maar ze vrat: in één dag tien pond 
bonen

En laatst was Julia krank, toen lag ze op haar kamer
Stomdronken van de drank te zwaaien met ‘n 
hamer

En nu is Julia dood, nu kun je haar bekijken
Met zemelen gevuld ligt ze in ‘t museum te 
prijken



18

GB liedbundel

Kronenburg park

Ik weet niet, wat jou zover heeft gebracht.
Als ik jou zie, ‘s avonds bij het park.
De auto lichten beschijnen je lichaam,
zonder ogen, zonder herinnering. 

Ik neem aan dat je nooit liefde hebt gehad.
Ook niet toen dat zo belangrijk voor je was.
De woorden die bij je horen, zijn goedkoper dan 
ik dacht,
in een seconde ging het regenen vannacht.

Refrein:
Ga die wereld uit, één seconde en rij snel door 
die wereld uit.
Ga die wereld uit, één seconde en kijk goed 
rond in ons paradijs.
En vraag niet naar de weg, want iedereen 
is de weg kwijt.

Op zoek naar geluk in Kronenburg Park.
Thuis wacht een vrouw onwetend op haar man.
Ze heeft nooit iets gevoeld van zijn ontevreden-
heid,
en alles blijft bij het oude als hij naar huis rijdt.

Land van Maas en Waal

Refrein:
Onder de groene hemel, in de blauwe zon,
speelt het blikken harmonie orkest in een grote 
regenton
Daar trekt over de heuvels en door het grote bos
de lange stoet de bergen in van het circus Jeroen 
Bosch 
en we praten en we zingen en we lachen allemaal
want daar achter de hoge bergen ligt het land 
van maas en waal

ik loop gearmd met een kater voorop,
daarachter twee konijnen met een trechter op 
hun kop
en dan de grote snoeshaan, die legt een glazen ei
wanneer je ‘t schud dan sneeuwt het op de  
Egmondse abdij

Refrein:
Onder de purperen hemel, in de bruine zon,
speelt nog steeds het harmonie orkest in een 
grote regenton etc...

We zijn aan de koning van Spanje ontsnapt
die had ons in zijn bed en zijn provisiekast  
betrapt
we staken alle kerken met brandewijn in brand
‘t is koud vuur dus het geeft niet en het komt 
niet in de krant

Refrein:
Onder de gouden hemel, in de zilveren zon,
speelt altijd het harmonie orkest in een grote 
regenton etc...
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Leugenaar

Mijn vader zegt dat hij geen moeder heeft
Hij is gevonden op de maan
Twee astronauten zagen hem 
Daar op z’n handen staan

Hij is mee teruggevlogen en in de achtertuin geland
Mijn moeder werd meteen verliefd
Dus hij bleef in Nederland
 
Refrein:
Mijn vader is een leugenaar
Hij kan fantastisch liegen
Wat los zit liegt hij aan elkaar
Hij kan iedereen bedriegen
Mijn vader is een leugenaar
 
Mijn vader heeft een jumbojet
En daarmee vliegt hij naar zijn werk
En voordat hij naar kantoor gaat
Draait hij drie keer om de kerk
Hij zwemt zo de Noordzee over 
Met z’n handen op z’n rug
Dan tikt hij aan bij Engeland
En zwemt onderwater terug
 
En wie dit lied gelooft
Is niet goed bij zijn hoofd
Want ik ben hier de grootste leugenaar
Ik heb de boel bedrogen
Van A tot Z gelogen
Ik heb niet eens een vader
En de rest is ook niet waar... Echt waar!

Leuk is raar

Vuur is koud en kleddernat, de zee is lekker droog
De ballon die stijgt omlaag en de baksteen valt 
omhoog
De lucht is lekker groen en het gras toevallig blauw
De kat die blaft de hele dag en de hond die zegt
miauw

Refrein:
Raar is leuk, gewoon dat is zo saai
Keer het om, geef de boel een draai
Raar is leuk, gewoon dat is zo saai
Aap niet na, je bent geen papegaai
 
De zon is lekker vierkant, de ruit toevallig rond
Met koorts dan ben je beter en ziek zijn is  
gezond
Links is lekker rechts en hier toevallig daar
Ik word morgen tachtig en m’n oma zeven jaar
 
Wie steelt krijgt een beloning, wie weggeeft is 
een dief
Voor braaf zijn krijg je strafwerk en klieren dat is 
lief
Achmed komt uit Holland en Johan is een turk
M’n moeder is een kerel en m’n vader draagt een 
jurk
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Leve het nijlpaard

De schapen die blaten, de kaka zegt toe
De mensen die praten, de karie zegt boe
Maar ons aller nijlpaard interesseert dat geen fluit
Hij ligt in de modder en maakt geen enkel geluid

De apen in Artis die stellen zich aan
Ze krijsen en gillen voor een simpele banaan
Maar ons slimme nijlpaard verzet nog geen poot
Hij gaapt af en toe eens en verdient zo zijn brood

Refrein:
Leve het nijlpaard, wat een schitterend dier
Dik, lui en lelijk ligt hij in de rivier
Je hoort hem nooit klagen, het nijlpaard heeft stijl
Hij ligt alle dagen met zijn kont in de Nijl
 
Het nijlpaard heeft maling aan uiterlijk schoon
Zoals hij er uit ziet, zo is hij gewoon
Hij maakt zich niet op en doet niet aan de lijn
Maar ligt dik en lelijk gelukkig te zijn

Dus als je heel lui bent met een lelijke snuit
Wat kan jou het schelen, wat maakt dat nou uit
Want neem nou het nijlpaard die is altijd tevree
Die gezellige dikkerd die zit nergens mee

Liefdeslied (Kaandorp / Finkers)

Dame:

Ik was kabouter, jij was welp
Ik snelde toe, want jij riep help
Ik redde jou toen uit je nood
Dat was het begin, het gevolg was groot

Heer:

Ik ben de totem, jij de wet
Jij bent het wolfje op mijn pet
Jij bent het volkje, ik het nest
We staan samen sterk

Samen:

We staan samen sterk
We staan samen sterk
We staan samen sterk
We staan samen sterk

Dame:

Jij bent de kaart, ik het kompas
Jij bent de hudo, waarin ik plas
Jij bent de scheerlijn, ik het vet
Jij bent de hoed, ik de baret

Heer:

Jij bent het sisal, ik het touw
Jij bent de boom, die ik verbouw
Jij bent het spel, waarin ik spoor
Wat ben ik toch sterk

Samen:

Wat ben ik/jij toch sterk (4x)

Heer:

Ik ben de voet, jij bent de blaar
Als jij begint, ben ik al klaar

Dame:

Je bent een rowan, wat een ramp
Je gaat toch niet mee op zomerkamp

Heer:

Jij bent een giebel, ik ben stoer
Je zegt hallo, ik laat een boer

Dame:

Ik ben de oksel, jij bent het zweet
Wat ruik je toch sterk
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Samen:

Wat ruik je/ik toch sterk (4x)

Heer:

Ik ben het gestang en het gepest
Jij bent de vuilnis in mijn nest
Jij bent de keuken vol met drek
Jij bent de zweren in mijn nek

Dame:

Ik ben het kampvuur, dat jij stoort
Ik ben de liefde, die jij scoort
Het gaat ook nooit zoals het hoort
Het leek me ook sterk

Samen:

Het leek me ook sterk (4x)

Mijn hoed die heeft vier 
deuken 

Mijn hoed die heeft vier deuken, 
vier deuken heeft mijn hoed
En had hij niet vier deuken, 
dan was het niet mijn hoed

Mijn tante d’r bloes

En ik zal je wat vertellen van m’n tante d’r bloes 
die is gekrompen met vier maten, dat is niet voor 
de poes. 
’t Gebeurde in de wasserette, ’t is maar dat je het 
weet, 
’t is eeuwig zonde, maar ’t is logisch, want het 
water was te heet. 
Nu hangt ie zielig in een hoekie 
op een hanger naast een broekie in de kast. 
Oh, yeah!
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Monniken

Daar woonden twee monniken, Hans en 
Joop, in een klooster op een heuvel.
Ze sleten hun tijd en dat was 
een hoop met sigaren, wijn en gekeuvel.

Ze kletsten over Jeruzalem en loofden de Heer 
met psalmen
en zo kon je Hans ‘eerste’ en Joops tweede stem 
in de omtrek horen galmen.

Of ze gingen naar het dorp benee om daar de 
Heer te loven
en dan stemden ze op de KVP en dan gingen ze 
weer naar boven.

Er klopte daar een meisje aan, dat hebben ze 
opgenomen,
want ze misten bij ‘t zingen een goeie sopraan 
daar ze zelf niet zo hoog konden komen.

Zij waste hun kleren, het witgoed en bont, zij 
maakte hen nieuwe sandalen.
In ‘t klooster ging de wijnfles rond en in ‘t dorp 
de roddelverhalen.

Het meisje begreep het en is weggegaan na een 
afscheid met veel tranen.
Joop gaf haar een hand, wat-ie nooit had gedaan 
en Hans voor de reis wat bananen.

En ‘s avonds zongen ze in duet een lied dat 
sneed door je mer - gen.
Het meisje hoorde dat nog net en antwoordde 
over de bergen.

Maar toen kwam er een man uit het dorp op de 
fiets en sprak zo kunnen we ‘t niet laten,
dat meisje moet terug anders hebben we niets 
om beneden over te praten.

En nu zingen ze weer met z’n drieën in koor en 
wast ze weer hun kleren
en ze krijgen er zelfs subsidie voor, want Gods 
kinderen zijn rare peren.

Oerend hard
 
Ik zeg oeh (oeh) Ik zeg aah (aah)  
Ik zeg oeh (oeh), Oeh (oeh)

Oehoe oehoerend hard, kwamen zie doar  
angescheurd. Oehoe oehoerend hard, want zie 
hadden van de motorcross geheurd.
Langzaam rijden, dat deeien zie nooit,
dat vonden zie toch moar tiet verknooit,
Bertus op zien Norton en Tinus op de BSA.

Noar de motorcross op ‘t Hengelse Zand,
de hoender en de vrouw, 
die stoven an de kant.
Bertus op zien Norton en Tinus op de BSA.

Refrein:
Zie gingen oe, oehoe oehoe, oeoeoehoerend hard
Zie gingen oe, oehoe oehoe, oeoeoehoerend hard

Oehoe oehoerend hard scheurden zie noa de 
cross noar huus. Oehoe oehoerend hard, want 
dan woaren zie eerder thuus.

Zie hadden alderbastend gein gehad, zij woaren 
allebei een heel klein beetjen zat, Bertus op zien 
Norton en Tinus op de BSA.
An `t gevoar hadden zie nog nooit gedacht, 
Zie waren koning op de weg en dachten: Alles 
mag.”Bertus op zien Norton en Tinus op zien BSA.

Moar zoals altiet kwam an dat gejakker een end.
Deur `n zatte kerel die de snelheid van zien motor
niet kent.
Bertus reej d’rop en Tinus kwam d’r vlak achteran
Iedereen zei: ”Van die leu doar hoor je nooit 
meer wat van.”

Zie gingen nooit, nee, nee nooit, nooit meer 
oerend hard.
Zie gingen nooit, nee, nee nooit, nooit meer 
oerend hard.
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Opzij, opzij, opzij

Opzij, opzij, opzij! Maak plaats, maak plaats, 
maak plaats!
Wij hebben ongelofelijke haast.
Opzij, opzij, opzij! Want wij zijn haast te laat.
Wij hebben maar een paar minuten tijd.

We moeten rennen, springen, vliegen, duiken, 
vallen, opstaan en weer doorgaan
We kunnen nu niet blijven, 
we kunnen nu niet langer blijven staan.
Een andere keer misschien, dan blijven we wel 
slapen,
en kunnen dan misschien als het echt moet,
wat over koetjes, voetbal en de lotto praten.
Nou dag, tot ziens, adieu, het ga je goed.

We moeten rennen, springen, vliegen, duiken, 
vallen, 
opstaan en weer doorgaan.
We kunnen nu niet blijven, 
we kunnen nu niet langer blijven staan! 

Een andere keer misschien!

Pinda liep langs de  
spoorwegbaan

Pinda liep langs spoorwegbaan
Daar kwam juist een treintje aan
Pinda kon niet weg helaas
Tuut tuut tuut pindakaas

Besje kreeg een reuze klap... bessensap
Felix schrok zich half dood... kattenbrood
Appel zag niet wat-ie-moes... appelmoes
Nootje zag de trein te laat... nootmuskaat
Erwtje kon niet op de stoep... erwtensoep
Eitje had niet opgelet... omelet
Ansje kreeg een klap, niet mis... ansjovis

Pleecomplex

Ik heb toch zo iets geks
Ik heb een pleecomplex
Ik hou zo van die geur
Die teksten op de deur

Zie ik hem openstaan
Dan moet ik altijd gaan
Oh doe die deur op slot
Ik ga eraan kapot
 
Maar doe de bril omhoog
Want ik zit ook graag droog
Hé, ga je mee naar de plee
Ik zwijmel bij ‘t idee
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Slaap Zacht, Elisabeth

Werd wakker in de namiddag
En Elisabeth was er niet
Met mijn ogen gesloten door het huis gegaan
Want echt zien wil ik het niet
Ik had zo graag dat je wel hier was
Maar waar je dan ook bent
Ik hoop dat ik daar ook mag komen ooit
En dat je mij nog kent

Refrein 2x:
Oh, slaap zacht, Elisabeth
slaap zacht, Elisabeth
slaap zacht

Niet iedereen kan een held zijn
Er moeten ook mensen gered
De truuk is dansen op de gulden middenweg
En dat red ik nog maar net
Niemand die vertellen kan
Waarom en waarom jij
En ik want ik ben er nog
Ik sleep me naar de voordeur
En dan kijk ik is de middenweg al vrij...  
En ik zeg

Soms zie ik je in de kleedkamer
Vlak voor het eerste lied
Soms zie ik je ineens tussen de mensen staan
Maar als ik later bij d’r weg ga was je ‘t niet
Ik weet dat je nooit meer komen zal
Maar ik hou vast aan wat het was
Vannacht droom ik ons weer als koningin
En koning van ons tweedehands matras...  
En ik zeg

Refrein
Elisabeth, slaap zacht
Elisabeth, slaap zacht
Elisabeth, slaap zacht
Elisabeth, slaap zacht

Werd wakker in de namiddag
En Elisabeth was er niet

Spetter pieter pater

Ik vlieg ik waggel en ik zwem
Ik kwek voor jou en ik kwak voor haar
Ik snater heel wat bij elkaar
En als jij een liedje voor me zingt
Dan plons dan duik ik en dan zwem
Ik wat voor hem

Spetter pieter pater
Lekker in het water
Ga maar vast naar huis
Ik kom een druppel later
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Spokenlied

Een vrouw ging naar het kerkhof toe,
ze was heel oud en ook heel moe.
oeoeoeoewaaaaaha!

De nacht was donker en de vrouw,
liep te bibbren van de kou.
oeoeoeoewaaaaaha!

De sneeuw lag heel dik op de grond,
ze liep te dwalen in het rond.
oeoeoeoewaaaaaha!

De torenklok sloep twaalf uren,
het galmde om de kerkhof muren.
oeoeoeoewaaaaaha!

Eensklaps hoorde zij geluid,
ze keek verschrikt recht voor zich uit.
oeoeoeoewaaaaaha!

Er naderden drie witte spoken
die blootvoets over het kerkhof slopen
oeoeoeoewaaaaaha!

Ze slopen rond met rammelende ketens,
slaakte ijslijke gillen en kreten.
oeoeoeoewaaaaaha!

‘Als ik dood ben’, sprak de vrouw,
‘word ik dan net zo als jullie nou?’
oeoeoeoewaaaaaha!

De poken zeiden tot de vrouw.....

Stil in mij

Kom bij me zitten, sla je arm om me heen en 
houd me stevig vast.
Al die gezichten bekend maar beleefd of ik een 
vreemde was.
Vanavond toont het leven zijn ware gezicht.

Kom bij me liggen, sla je lijf om me heen ik heb 
het koud gehad.
We moeten winnen, de schijn is gemeen, het 
wordt van ons verwacht.
Vanavond toont de liefde haar ware gezicht. 

Refrein:
En het is zo stil in mij, ik heb nergens woorden 
voor.
Het is zo stil in mij en de wereld draait maar door.
Het is zo stil in mij, ik heb nergens woorden voor.
Het is zo stil in mij.

Kom bij me zitten, sla je arm om me heen en 
houd me stevig vast.
Al die gezichten en jij alleen zoals je gister was.
Vanavond toonde jij je ware gezicht.

Kom bij me liggen, sla je lijf om me heen ik heb 
het koud gehad.
Je hoeft niets meer te zeggen, de waarheid 
spreekt al uit ons oogcontact.
En vanavond tonen wij ons ware gezicht.

Iedereen kijkt, maar niemand zegt wat hij denkt
Iedereen lijkt, maar niemand is wie je denkt.

Stil in mij, zo stil in mij
zo stil in mij
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Suzanne

Suzanne neemt je mee, naar een bank aan het 
water
Duizend schepen gaan voorbij, en toch wordt het 
maar niet later
En je weet dat ze te gek is, want daarom zit je 
naast haar
En ze geeft je pepermuntjes, want ze geeft je 
graag iets tastbaars
En net als je haar wilt zeggen, ik kan jou geen 
liefde geven
Komt heel de stad tot leven, en hoor je meeuwen 
schreeuwen
Je hebt steeds van haar gehouden,
En je wilt wel met haar meegaan, samen naar de 
overkant
En je moet haar wel vertrouwen, 
Want ze houdt al jouw gedachten in haar hand.
 
En Jezus was een visser, die het water zo ver-
trouwde
Dat hij zomaar over zee liep, omdat hij had leren 
houden
Van de golven en de branding, waarin niemand 
kan verdrinken
Hij zei: ”Als men blijft geloven,
Kan de zwaarste steen niet zinken.”
Maar de hemel ging pas open, toen zijn lichaam 
was gebroken
En hoe hij heeft geleden,
Dat weet alleen die visser aan het kruis
En je wilt wel met hem meegaan, samen naar de 
overkant
En je moet hem wel vertrouwen,
Want hij houdt al jouw gedachten in zijn hand.
 
Suzanne neemt je mee, naar een bank aan het 
water
Je onthoudt waar ze naar kijkt, als herinnering 
voor later
En het zonlicht lijkt wel honing,
Waaraan kinderen zich tegoed doen,
En het grasveld ligt bezaaid, met wat de mensen 
zoal wegdoen
In de goot liggen de helden, met een glimlach op 
de lippen,
En de meeuwen in de lucht, lijken net verdwaal-
de stippen
Als Suzanne je lachend aankijkt,

En je wilt wel met haar meegaan, samen naar de 
overkant
En je moet haar wel vertrouwen,
Want ze houdt al jouw gedachten in haar hand.

Tante Pie is dood

Refrein: 
Tante Pie is dood
Waar is ze aan gestorven?
Tante Pie is dood,
Waar is ze aan gegaan?
Is tante Pie dood?
Waar is ze aan gestorven?
Aan één lam armpje

Aan twee lamme armpjes
Aan één lam beentje
etc. met alle ledematen...
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Tien kleine visjes

Tien kleine visjes
Die zwommen naar de zee
Nee, zei de moeder, ik ga niet mee
Ik blijf liever in die vieze oude sloot
Want in de zee daar zwemmen haaien
En die bijten je
Blub blub blubberdieblub

Negen kleine visjes...

Tietenlied

Gisteren was het leven nog gewoon zoals het 
was
Speelde-n-ik op straat en was m’n klas gewoon 
m’n klas
Ik dacht dat het zo hoorde en dat alles blijven 
zou
‘t Was ook weleens vervelend, maar ik had alles 
wat ik wou

‘k Was net als alle anderen, d’r was niks geks aan 
mij
‘k Had heus ook wel eens ruzie, maar ik hoorde 
er toch bij
Met voetbalplaatjes, flippo’s en ik speelde met 
m’n pop
Maar sinds een uur geleden staat m’n wereld op 
z’n kop

Refrein:
Ik zat in bad, gewoon in bad
Een beetje met het sop te klieren
Je weet wel, met die vlokken schuim
M’n buik en schouders te versieren
Voel ik ineens twee kleine bobbels
Waar volgens mij eerst nog niks zat
Niet veel, maar toch, het zijn echt twee hobbels
En dat hoort niet, ik hoor plat

Dus sinds een uur ben ik nu niet meer te genieten
Hellup! Hellup! Hellup! Hellup! Ik krijg tieten
Tieten, zij krijgt tieten, tieten, echte tieten

Hoe moet dat nou met gym en van de zomer op 
het strand?
Dan zien ze die twee dingen en dan val ik door 
de mand
Nu kan ik nog een trui aan zodat je nergens wat 
van ziet
Want niemand mag het weten en vooral de 
jongens niet

Yvonne heeft ze ook wel, maar dat is alleen maar 
vet
Zal ‘k zeggen dat ik ziek ben, dan blijf ik een jaar 
in bed
Ik ga niet meer naar school, ik neem desnoods 
een krantenwijk
Want dit wordt steeds maar erger, als ik naar m’n 
zussen kijk
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Baloe en Mowgli:
Als je van beren leren kan
Van slimme beren leren kan
Dan sta je leter zelden meer voor aap

Nee, je kan nooit beweren man 
dat jou een beer niks leren kan 
Een beer die zegt het echt recht voor z’n raap
Een beer die staat als leraar niet voor aap

Mowgli:
Ja aap! 

Wat je van beren leren kan

Baloe:
Als je van beren leren kan
Van slimme beren leren kan
Is dat iets wat je echt proberen moet
Want hoe je profiteren kan
Daar weten beren veel meer van
En beren zijn als leraar beregoed

Dit bos is een wonder, eet alles op
Sla ook eens een noot stuk op je kop
De lekkere honing van de bij 
die maakt dat die speciaal voor mij
Ook mieren smaken deksels goed
Een mier die houdt van lekker zoet
En mieren smaken naar meer
Er valt een heleboel te leren van een beer
Ja, van een beer

Als je bij beren leren kan
Bij slimme beren leren kan
Dan is dat in het bos een groot gemak
Ja, wat een beer je leren kan
Dat zal je zeer waarderen man
Het oerwoud valt je minder op je dak

Maak zelf eens een fruitsla met fruit dat prikt
Iets waar ik vanuit ga, zodat ik nooit schrik
Ik denk dan; er prikken misschien een paar
Dus ik pas op m’n fikken en kees is klaar
En een hoge boom die krijgt een douw
Een beer schut het eten uit z n mouw
Er valt een heleboel te leren van Baloe
Van beer Baloe

Als jij wilt leven als een beer
Ga dan niet als een bij te keer
Een beer die wordt nooit moe
Er valt een heleboel te leren van Baloe
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Wat zouden dat voor  
bomen zijn
(steeds sneller zingen, met gebaren)

Waaaat zullen dat voor ’n bomen zijn,
waar die grote olifanten wandelen kunnen  
zonder zich te stoten.

Links staan bomen, rechts staan bomen,  
en daar tussen ook nog bomen,

waar die grote olifanten wandelen kunnen  
zonder zich te stoten.

Wat zullen we drinken

Wat zullen we drinken, zeven dagen lang 
Wat zullen we drinken, wat een dorst 

Er is genoeg voor iedereen 
Dus drinken we samen
Sla het vat maar aan
Ja, drinken we samen, niet alleen
 
Dan zullen we werken, zeven dagen lang 
Dan zullen we werken voor elkaar
 
Dan is er werk voor iedereen
Dus werken we samen
Zeven dagen lang
Dus werken we samen, niet alleen
 
Eerst moeten we vechten
Niemand weet hoelang
Eerst moeten we vechten
Voor ons belang
 
Voor het geluk van iedereen
Dus vechten we samen, samen staan we sterk 
Dus vechten we samen, niet alleen 

Wel broeders

Wel broeders voor wij scheiden gaan,
nog eenmaal samen in koor,
het lied van vriend en broederschap,
en volg het juiste spoor.

Wel broeders nu het hoofd omhoog,
de blik vooruit gericht,
en houd vooral geen lang betoog,
maar wees scout en doe je plicht. 

welterusten welpen

Welterusten welpen
Welterusten welpen
Welterusten welpen
Het is de hoogste tijd

... moet naar bedje toe, bedje toe, bedje toe

... moet naar bedje toe, bedje toe
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Wilde Johnny (melodie tante in marokko)

In een blokhut op de prairie woont een man
Rode haren, twee revolvers en niet bang
Hij woont eenzaam en verlaten
Ver van steden en van straten
Wilde Johnny op zijn oude circuspaard

Refrein:
Singing ay-ay-jippie-jippie-jee, hiep-hoi
Singing ay-ay-jippie-jippie-jee, hiep-hoi
Singing ay-ay-jippie en ay-ay-jippie
En ay-ay-jippie-jippie-jee, hiep-hoi

Op een dag moest Wilde Johnny naar de stad
Omdat hij geen kogels voor zijn colt meer had
Zeer voldaan en zeer tevreden
Is hij daar toen heen gereden
Goed gewassen en geschoren helemaal glad

In de stad kocht hij wat kogels en tabak
Slurpte whisky, speelde poker met gemak
Tot hij Jacky aan zag komen
Die zijn vijand was vernomen
Met zijn handen allebei fluitend in zijn zak

Toen ineens was de strijd in volle brand
Jacky schoot Johnny’s colt uit zijn hand
Johnny liet zijn Colt vallen
Maar Jacky bleef maar knallen
Schoot de glazen en de flessen van de plank

Johnny reed zo snel mogelijk met zijn paard
Want de sheriff zat hem vlak achter zijn staart
Hij reed door dalen en ravijnen
Tot de maan begon te schijnen
Viel hij dood van zijn ongelukkig paard

Op de prairie onder wat stenen en wat gruis
Ligt het lijk van Wilde Johnny ver van huis
Hij is als cowboy overleden
Koning prairie van het verleden
En zijn mond is nu gesloten als een kluis

Wilhelmus (couplet 1 en 6)

Wilhelmus van Nassouwe
Ben ik van Duitsen bloed
Den vaderland getrouwe
Blijf ik tot in den doet
Een prinse van Oranje
Ben ik vrij onverveerd
De koning van Hispanje
Heb ik altijd geëerd

Mijn schild en de betrouwen
Zijt Gij, o ad mijn Heer
Op U zo wil ik bouwen
Verlaat mij nimmer meer
Dat ik toch vroom mag blijven
Uw dienaar ‘t aller stond
Die tirannie verdrijven
Die mij mijn hart doorwondt

Woutertje

Woutertje, Woutertje, wiedewiedewiedewoep,
piepklein kaboutertje, komt als ik roep. 
Woutertje, Woutertje, piepklein kaboutertje, 
wiedewiedewiedewoep, komt als ik roep. 

Ik ken hem al jaren en nooit geeft ie last.
Hij woont in een trommeltje onder de kast.
En ‘s morgens om zeven uur hoor je geluid.
Dan roept ie om eten, dan wil ie eruit.

Ik zag hem voor ‘t eerst op de mat in de gang.
Ik zei: “goeiemorgen, ben jij hier al lang?”
Hij zei: “nou, ik denk een minuutje of vijf,
maar ik vind je wel aardig; ik denk dat ik blijf.”
 
Hij is reuze aardig, we maken veel pret.
Maar ‘s avonds om zeven uur moet ie naar bed.
Hij trekt een pyamaatje aan van katoen.
Dan bindt ie zijn baard op en krijgt nog een zoen.
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Zaltbommel 

In die grote stad Zaltbommel
Heerste grote watersnood
En zo menig arme drommel
Die niet zwemmen kon ging dood

Refrein:
En te midden van die rommel
Dreef de torenspits van Bie-Ba-Bommel 
En temidden van die rommel
Dreef de torenspits in ‘t rond

Een matroos met houten benen
Met een rooie zwembroek aan
Zat erbarmelijk te wenen
Want zijn schip dat was vergaan

Op een vlot met houten planken
Zat een grote herdershond
Zo erbarmelijk te janken
Omdat hij zijn baas niet vond

Op een vloer met nog wat planken
Dreef de doopsgezinde school
Jongens hingen uit de banken
Lapten het leren aan hun zool

In een mand met verse broodjes
Lag des bakkers jongste kind
Spart’lend met z’n blote pootjes
Stonk het uren in de wind

‘t Was afgrijselijk te aanschouwen
Hoe, beroofd van haar corset
Een boerin uit Henegouwen
Aan kwam drijven op haar vet

De twee zoontjes van de koster
Zaten op het kerkdak
Samen stekelbaars te vangen
In de kerkcollectezak
 

Een Chinees met lange haren
Op z’n rug een grote zak
Viste met machinegaren
Sinaasappels en tabak

In een Ford met houten banden
Zat een oude kruidenier
Tussen zijn verkleumde handen
Klemde hij een groot vat bier

zeg buur

Zeg buur, zeg buur, 
ik zou je willen vragen,
of jij, of jij, 
wil hobbelen met mij?
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Zo vrolijk

Ik ben vandaag zo vrolijk, zo vrolijk, zo vrolijk
Ik ben behoorlijk vrolijk, zo vrolijk was ik nooit

Ik was wel vaker vrolijk, 
heel vrolijk, heel vrolijk
maar zo behoorlijk vrolijk
was ik tot nog toe nooit

Soms ben ik ongelukkig
ontzettend ongelukkig
Soms ben ik ongelukkig
dan sterf ik van verdriet

Soms ben ik wat neurotisch
phsychotisch en chaotisch
labiel en neogotisch
maar vandaag dus niet

Vandaag ben ik zo vrolijk
zo vrolijk zo vrolijk
Ik ben behoorlijk vrolijk
Zo vrolijk was ik nooit

Soms ben ik ongelukkig
ontzettend ongelukkig
Soms ben ik ongelukkig
Dan sterf ik van verdriet

Soms ben ik wat neurotisch
phsychotisch en chaotisch
labiel en parasotisch
maar vandaag dus niet

Ik ben vandaag dus vrolijk
zo vrolijk zo vrolijk
Ik ben behoorlijk vrolijk
zo vrolijk was ik nooit
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Canons

Brand in Mokum 
Brand in Mokum, brand in Mokum
Zie ‘t is ginder, zie ‘t is ginder
Brand, brand! Brand, brand!
En daar is geen water

De uil zat in de Olmen 
De uil zat in de olmen
Bij ‘t vallen van de nacht
En achter gindse heuvels
Daar roept de koekoek zacht
Koekoek, koekoek, koekoe-koe-koe-koekoek!
Koekoek, koekoek, koekoe-koe-koe-koekoek!

Dona nobis pacem
Dona nobis pacem, pacem. 
Dona nobis pacem. 
Dona nobis pacem. 
Dona nobis pacem. 
Dona nobis pacem. 
Dona nobis pacem.

Hoor je ‘t zingen van het vuur? 
Hoor je ‘t zingen van het vuur
In ‘t geheimzinnig avonduur
‘t Zijn de vlammen die ‘t ons zeggen
Wees verheugd en toon je vreugd

KOM MEE NAAR BUITEN 
Kom mee naar buiten allemaal
Dan zoeken wij de wielewaal
En horen wij die muzikant
Dan is zomer weer in ‘t land
Dudeljo klinkt zijn lied
Dudeljo klinkt zijn lied
Dudeljo en anders niet

Rode kool 
Roo, roo, rode kool,
bah, dat lust ik niet.
Geef me maar een frikandel,
en een zakkie friet.

Andere versie:
Roo, roo, rode kool,
met een bal gehakt.
En een hete aardappel,
dan praat je zo bekakt. 
(overdreven bekakt uitgesproken dan)

Row your boat 
Row, row, row your boat, 
gently down the stream
Merrily, merrily, merrily, merrily
Life is but a dream

Sur le pont d’Avignon
Sur le pont d’Avignon
L’on y danse, l’on y danse
Sur le pont d’Avignon
L’on y danse tous en rond
Les beaux messieurs font comm’ çà
Et puis encore comm’ çà

Sur le pont d’Avignon
L’on y danse, l’on y danse
Sur le pont d’Avignon
L’on y danse tous en rond
Les bell’ dames font comm’ çà
Et puis encore comm’ çà

Sur le pont d’Avignon
L’on y danse, l’on y danse
Sur le pont d’Avignon
L’on y danse tous en rond
Les jardiniers font comm’ çà
Et puis encore comm’ çà

Sur le pont d’Avignon
L’on y danse, l’on y danse
Sur le pont d’Avignon
L’on y danse tous en rond
Les couturiers font comm’ çà
Et puis encore comm’ çà

Sur le pont d’Avignon
L’on y danse, l’on y danse
Sur le pont d’Avignon
L’on y danse tous en rond
Les vignerons font comm’ çà
Et puis encore comm’ çà

Sur le pont d’Avignon
L’on y danse, l’on y danse
Sur le pont d’Avignon
L’on y danse tous en rond
Les blanchisseus’s font comm’ çà
Et puis encore comm’ çà 
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Niet Nederlandstalig
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A ram sam sam

A ram sam sam, a ram sam sam 
Gooli gooli gooli gooli gooli ram sam sam 
A ram sam sam, a ram sam sam 
Gooli gooli gooli gooli gooli ram sam sam

A rafi a rafi 
Gooli gooli gooli gooli gooli ram sam sam 
A rafi a rafi 
gooli gooli gooli gooli gooli ram sam sam

All my loving

Close your eyes and I’ll kiss you
Tomorrow I’ll miss you
Remember I’ll always be true
And then while I’m away
I’ll write home every day
And I’ll send all my loving to you
 
I’ll pretend that I’m kissing 
the lips I am missing
And hope that my dreams will come true
And then while I’m away
I’ll write home every day
And I’ll send all my loving to you
 
Refrein: 
All my loving I will send to you
All my loving, darling I’ll be true

All my loving, all my loving ...

All night, all day

All night, all day, 
angels watching over me, my Lord,
All night, all day, 
angels watching over me.

Now I lay me down to sleep, ...
I pray the Lord my soul to keep, ...

If I die before I wake, ...
I pray the Lord my soul to take, ...

When I lay forever and the day, ...
I pray the Lord to guard me away, ...
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Auld lang syne

Should auld acquaintance be forgot 
And never brought to mind 
Should auld acquaintance be forgot 
And days of auld lang syne 

For auld lang syne, my dear, 
For auld lang syne, 
We’ll take a cup o’kindness yet 
And days of auld lang syne 

We twa ha’e run about the braes,
And pu’d the gowans fine,
We’ve wander’d mony a weary foot,
Sin’ auld lang syne. 

We twa ha’e sported i’ the burn
Frae morning sun till dine,
But seas between us braid ha’e roar’d
Sin auld lang syne. 

And here’s a hand my trusty friend,
And gie’s a hand o’ thine,
And we’ll tak a cup o’ kindness yet,
For auld lang syne!

And surely you’ll be your pint-stoup,
And surely I’ll be mine,
And we’ll tak a cup o’ kindness yet,
For auld lang syne!

Blowin’ in the wind

How many roads must a man walk down
Before you call him a man?
How many seas must a white dove sail
Before she sleeps in the sand?
Yes, ‘n’ how many times must the cannon  
balls fly
Before they’re forever banned?

Refrein:
The answer, my friend, is blowin’ in the wind,
The answer is blowin’ in the wind.

Yes, ‘n’ how many years can a mountain exist
Before it’s washed to the sea?
Yes, ‘n’ how many years can some people exist
Before they’re allowed to be free?
Yes, ‘n’ how many times can a man turn his 
head,
Pretending he just doesn’t see? 

Yes, ‘n’ how many times must a man look up
Before he can see the sky?
Yes, ‘n’ how many ears must one man have
Before he can hear people cry?
Yes, ‘n’ how many deaths will it take till he 
knows
That too many people have died?
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Bye bye love

There goes my baby with someone new.
She sure looks happy; I sure am blue.
She was my baby till he stepped in.
Goodbye to romance that might have been.

Refrein:
Bye bye love. Bye bye happiness. Hello loneliness.
I think I’m a gonna cry.
Bye bye love. Bye bye sweet caress. 
Hello emptiness.
I feel like I could die. Bye bye my love bye bye.

I’m through with romance. I’m through with love.
I’m through with counting the stars above.
And here’s the reason that I’m so free.
My lovin’ baby is through with me.

Clementine

In a cavern, in a canyon,
Excavating for a mine,
Dwelt a miner, forty-niner
And his daughter Clementine.

Refrein:
Oh my darling, oh my darling
Oh my darling, Clementine
You are lost and gone forever,
Awfull sorry, Clementine.

Light she was and like a fairy,
And her shoes were number nine,
Herring boxes without topses
Sandals were for Clementine

She drove ducklings to the water
Every morning just at nine,
Hit her foot against a splinter
Fell into the foaming brine.

Ruby lips above the water,
Blowing bubbles soft and fine,
But alas, I was no swimmer,
So I lost my Clementine.

Then the miner, forty-niner
Soon began to peak and pine,
Thought he oughter jine he daughter,
Now he’s with his Clementine.

In my dreams she still doth haunt me,
Robed in garments soaked in brine;
Though in life I used to hug her,
Now she’s dead, I draw the line.
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Cockles and mussels

In Dublin’s fair city, where the girls are so pretty
I first set my eyes on sweet Molly Malone
As she wheeled her wheel-barrow
Through streets broad and narrow
Crying cockles and mussels, alive, alive-O!

Alive, alive-O! alive, alive-O!
Crying cockles and mussels, alive, alive-O!

She was a fish-monger, but sure ‘t was no wonder
For so were her father and mother before
And they each wheeled their barrow
Through streets broad and narrow
Crying cockles and mussels, alive, alive-O!
Alive, alive-O! alive, alive-O!
Crying cockles and mussels, alive, alive-O!

She died of a fever, and no one could save her
And that was the end of sweet Molly Malone
But her ghost wheels her barrow
Through streets broad and narrow
Crying cockles and mussels, alive, alive-O!
Alive, alive-O! alive, alive-O!
Crying cockles and mussels, alive, alive-O!

Donna donna

On a wagon, bound for market
There’s a calf with a mournful eye
High above him, there’s a swallow
Winging swiftly through the sky

How the winds are laughing
They laugh with all their might [mind]
Laugh and laugh the whole day through
And half the summer’s night

Donna donna donna donna
Donna donna donna donna
Donna donna donna donna
donna donna donna donna

Stop complaining, said the farmer
Who told you a calf to be?
Why don’t you have wings to fly with
Like the swallow so proud and free

Calves are easily bound and slaughtered
Never knowing the reason why
But whoever treasures freedom
Like the swallow has learned to fly
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Drunken sailor

What’ll we do with the drunken sailor,
What’ll we do with the drunken sailor,
What’ll we do with the drunken sailor,
Earl-aye in the morning?

Refrein:
Way hay and up she rises
Patent blocks o’ diff’rent sizes,
Way hay and up she rises
Earl-aye in the morning

Sling him in the long boat till he’s sober,
Pull out the plug and wet him all over,
Take ‘im and shake ‘im, try an’ wake ‘im.
Give ‘im a taste of the bosun’s rope-end.
Give ‘im a dose of salt and water.
Shave his belly with a rusty razor.
Send him up the crow’s nest till he falls down,
Put him in the scuppers with a hose-pipe on him.
Put him in the guard room till he’s sober.
Turn him over and drive him windward.

That’s what we’ll do  
with the drunken sailor.

Everywhere we go

Voorzingen: Everywhere we go,
Nazingen: Everywhere we go
Voorzingen: people always ask us
Nazingen: people always ask us
Voorzingen: who we are
Nazingen: who we are
Voorzingen: and where we come from
Nazingen: and where we come from
Voorzingen: Then we’ll tell them:
Nazingen: Then we’ll tell them:
Voorzingen: We are from scouting
Nazingen: We are from scouting
Voorzingen: Highty mighty scouting
Nazingen: Higthy mighty scouting
Voorzingen: And if they can’t hear us
Nazingen: And if they can’t hear us
Voorzingen: We sing a little louder
Nazingen: We sing a little louder

Variaties:
• �het liedje een aantal keer herhalen, de eerste 

keer heel zachtjes, en na ieder couplet steeds 
harder zingen. Bij de laatste keer kun je in 
plaats van “we sing a little louder” de regel 
“they must be deaf!” zingen.

• �het liedje een aantal keer herhalen, en in de 
laatste regel aangeven hoe het volgende  
couplet gezongen moet worden, dus louder, 
softer, slower, faster enzovoort.
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Fast car

You got a fast car, 
I want a ticket to anywhere
Maybe we make a deal, 
Maybe together we can get somewhere
Anyplace is better, 
Starting from zero got nothing to lose
Maybe we’ll make something, 
But me myself I got nothing to prove

You got a fast car, 
And I got a plan to get us out of here
I been working at the convenience store, 
Managed to save just a little bit of money
We won’t have to drive too far, 
Just ‘cross the border and into the city
You and I can both get jobs, 
And finally see what it means to be living

You see my old man’s got a problem, 
He live with the bottle that’s the way it is
He says his body’s too old for working, 
I say his body’s too young to look like his
My mama went off and left him, 
She wanted more from life than he could give
I said somebody’s got to take care of him, 
So I quit school and that’s what I did

You got a fast car, 
But is it fast enough so we can fly away
We gotta make a decision, 
We leave tonight or live and die this way

Refrein:
I remember we were driving driving in your car
The speed so fast I felt like I was drunk
City lights lay out before us
And your arm felt nice wrapped
’round my shoulder
And I had a feeling that I belonged
And I had feeling I could be someone, 
be someone, be someone

You got a fast car, 
And we go cruising to entertain ourselves
You still ain’t got a job, 
And I work in a market as a checkout girl
I know things will get better, 
You’ll find work and I’ll get promoted
We’ll move out of the shelter, 
Buy a big house and live in the suburbs

You got a fast car, 
And I got a job that pays all our bills
You stay out drinking late at the bar, 
See more of your friends than you do of your 
kids
I’d always hoped for better, Thought maybe 
together you and me would find it
I got no plans I ain’t going nowhere, 
So take your fast car and keep on driving

You got a fast car, 
But is it fast enough so you can fly away
You gotta make a decision, 
You leave tonight or live and die this way
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For he’s a jolly good felow

For he’s a jolly good fellow,
For he’s a jolly good fellow,
For he’s a jolly good fellow,
Which nob’dy can deny.

Which nob’dy can deny.
Which nob’dy can deny.

We won’t go home until morning
We won’t go home until morning
We won’t go home until morning
‘till daylight doth appear

‘till daylight doth appear
‘till daylight doth appear

For he’s a jolly good fellow...

Hakuna matata

Hakuna matata ... what a wonderful phrase!
Hakuna matata ... ain’t no passing craze.
It means no worries for the rest of your days
It’s our problem-free philosophy - Hakuna matata

Why, when he was a young warthog
When I was a young warthog
He found his aroma lacked a certain appeal
He could clear the savannah after ev’ry meal
I’m a sensitive soul, though I seem thickskinned.
And it hurt that my friends never stood downwind
And, oh, - the shame! He was a - shamed!
Thought of changin’ my name!
Oh, what’s in a name?

And I got downhearted
How did you feel? ... ev’ry time that I...

Hakuna matata ... what a wonderful phrase!
Hakuna matata ... ain’t no passing craze.
It means no worries for the rest of your days
It’s our problemfree philosophy - Hakuna matata

Hakuna matata, Hakuna matata, Hakuna matata, 
Hakuna matata,
Hakuna matata, Hakuna matata, Hakuna matata,
Hakuna...	It means no worries for the rest of your 
days
It’s our problem-free philosophy - Hakuna matata

Hakuna matata ..... (repeat)
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He’s got the whole world

He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole wide world in His hands,
He’s got the whole world in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

He’s got my brothers and my sisters in His hands,
He’s got my brothers and my sisters in His hands,
He’s got my brothers and my sisters in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

He’s got the sun and the rain in His hands,
He’s got the moon and the stars in His hands,
He’s got the wind and the clouds in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

He’s got the rivers and the mountains in His 
hands,
He’s got the oceans and the seas in His hands,
He’s got you and he’s got me in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

He’s got everybody here in His hands,
He’s got everybody there in His hands,
He’s got everybody everywhere in His hands,
He’s got the whole world in His hands.

Home on the range

Oh, give me a home where the buffalo roam
Where the deer and the antelope play
Where seldom is heard a discouraging word
And the skies are not cloudy all day

Refrein:
Home, home on the range
Where the deer and the antelope play
Where seldom is heard a discouraging word
And the skies are not cloudy all day

How often at night when the heavens are bright
With the light from the glittering stars
Have I stood there amazed and asked as I gazed
If their glory exceeds that of ours

Where the air is so pure, the zephyrs so free
The breezes so balmy and light
That I would not exchange my home on the 
range
For all of the cities so bright

Oh, I love those wild flow’rs in this dear land of 
ours
The curlew, I love to hear scream
And I love the white rocks and the antelope 
flocks
That graze on the mountaintops green
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Hotel Califronia

On a dark desert highway, cool wind in my hair
Warm smell of colitas rising up through the air
Up ahead in the distance, I saw a shimmering light
My head grew heavy and my sight grew dim
I had to stop for the night
 
There she stood in the doorway;  
I heard the mission bell
And I was thinking to myself  
this could be heaven or this could be hell
Then she lit up a candle,  
and she showed me the way
There were voices down the corridor,  
I thought I heard them say
 
Refrein:
Welcome to the Hotel California.
Such a lovely place, such a lovely face
Plenty of room at the Hotel California
Any time of year (any time of year) you can find 
it here

They livin’ it up at the Hotel California
What a nice surprise (what a nice surprise)  
bring your alibis
 
Her mind is Tiffany twisted, 
she got the Mercedes bends
She got a lot of pretty, pretty boys 
that she calls friends
How they dance in the courtyard, 
sweet summer sweat
Some dance to remember, 
some dance to forget
 
So I called up the captain; 
“Please bring me my wine”
“We haven’t had that spirit here 
since nineteen sixty-nine”
And still those voices are calling from far away
Wake you up in the middle of the night,  
just to hear them say

Mirrors on the ceiling,  
the pink champagne on ice
And she said “We are all just prisoners here,  
of our own device”
And in the master’s chambers,  
they gathered for the feast
They stab it with their steely knives,  
but they just can’t kill the beast
 
Last thing I remember, I was running for the door
I had to find the passage back  
to the place I was before
“Relax” said the nightman, 
“We are programmed to receive”
“You can check out anytime you like, 
but you can never leave”
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House of the rising sun

There is a house in New Orleans,
they call the Rising Sun.
It has been the ruin of many a poor boy
and God, I know I’m one.

My mother was a tailor,
she sewed my new blue jeans.
My father was a gambling man,
down in New Orleans .

Now the only thing a gambler needs,
is a suitcase and a drunk.
And the only time he’ll be satisfied,
is when he’s all drunk.

Oh mother, tell your children, .
not to do what I have done.
Spend your life in sin and misery,
in the house of the Rising Sun.

Well, I’ve got one foot on the platform,
the other foot on the train.
I’m going back to New Orleans,
to wear that ball and chain.

I’d like to teach

I’d like to build the world a home
And furnish it with love
Grow apple trees and honey bees
And snow white turtle doves

I’d like to teach the world to sing
In perfect harmony
I’d like to hold it in my arms
And keep it company

I’d like to see the world for once
All standing hand in hand
And hear them echo through the hills
For peace throughout the land

That’s the song I hear
I’d like to teach the world to sing
In perfect harmony
I’d like to teach the world to sing
In perfect harmony

If you’re happy

If you’re happy and you know it, clap your hands.
(Clap hands twice)
If you’re happy and you know it, clap your hands.
If you’re happy and you know it, then your face 
will surely show it.
If you’re happy and you know it, clap your hands. 

If you’re happy and you know it,
Stomp your feet (Stomp feet twice)

If you’re happy and you know it,
Shout “Hurray!” (Shout “Hurray!”)

If you’re happy and you know it,
Do all three (Clap hands twice, stomp feet twice,
then shout “Hurray!”)
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Imagine

Imagine there’s no heaven
It’s easy if you try
No hell below us
Above us only sky
Imagine all the people
Living for to - day

Imagine there’s no countries
It isn’t hard to do
Nothing to kill or die for
And no religion too
Imagine all the people
Living life in peace

Refrein:
You may say I’m a dreamer
But I’m not the only one
I hope some day you’ll join us
And the world will be as one

Imagine no possessions
I wonder if you can
No need for greed or hunger
A brotherhood of man
Imagine all the people
Sharing all the world

You may say I’m a dreamer
But I’m not the only one
I hope some day you’ll join us
And the world will live as one
Imagine all the people

Killing me softly

Strumming my pain with his fingers
Singing my life with his words
Killing me softly with his song
Killing me softly with his song
Telling my whole life with his words
Killing me softly with his song

I heard he sang a good song
I heard he had a style
And so I came to see him 
And listen for a while
And there he was this young boy
A stranger to my eyes

I felt all flushed with fever
Embarrassed by the crowd
I felt he found my letters 
And read each one out loud
I prayed that he would finish
But he just kept right on

He sang as if he knew me
In all my dark despair
And then he looked right through me
As if I wasn’t there
And he just kept on singing
Singing clear and strong
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Kum bah yah

Kum ba ya my Lord, Kum ba ya
Kum ba ya my Lord, Kum ba ya
Kum ba ya my Lord, Kum ba ya
Oh lord, Kum ba ya

Someone’s sleeping Lord. Kum ba yah
Someone’s crying Lord. Kum ba yah
Someone’s singing Lord. Kum ba yah
Someone’s laughing Lord. Kum ba yah
Someone’s praying Lord. Kum ba yah
Kumbayah my Lord, Kum ba yah

Leaving on a jetplane

All my bags are packed I’m ready to go
I’m standin’ here outside your door
I hate to wake you up to say goodbye
But the dawn is breakin’ it’s early morn
The taxi’s waitin’ he’s blowin’ his horn
Already I’m so lonesome I could die

Refrein:
So kiss me and smile for me
Tell me that you’ll wait for me
Hold me like you’ll never let me go
Cause I’m leavin’ on a jet plane
Don’t know when I’ll be back again
Oh babe, I hate to go

There’s so many times I’ve let you down
So many times I’ve played around
I tell you now, they don’t mean a thing
Every place I go, I’ll think of you
Every song I sing, I’ll sing for you
When I come back, I’ll bring your wedding ring

Refrein:
So kiss me and smile for me
Tell me that you’ll wait for me
Hold me like you’ll never let me go
Cause I’m leavin’ on a jet plane
Don’t know when I’ll be back again
Oh babe, I hate to go

Now the time has come to leave you
One more time let me kiss you
Close your eyes I’ll be on my way
Dream about the days to come
When I won’t have to leave alone
About the times, I won’t have to say

Refrein:
So kiss me and smile for me
Tell me that you’ll wait for me
Hold me like you’ll never let me go
Cause I’m leavin’ on a jet plane
Don’t know when I’ll be back again
Oh babe, I hate to go

Cause I’m leavin’ on a jet plane
Don’t know when I’ll be back again
Oh babe, I hate to go



47

GB liedbundel

Lemon tree

I’m sitting here in a boring room
It’s just another rainy sunday afternoon
I’m wasting my time I got nothing to do
I’m hanging around I’m waiting for you
But nothing ever happens - and I wonder

I’m driving around in my car
I’m driving too fast I’m driving too far
I’d like to change my point of view
I feel so lonely I’m waiting for you
But nothing ever happens - and I wonder

Refrein:
I wonder how I wonder why
Yesterday you told me ‘bout the blue blue sky
And all that I can see is just a yellow lemon-tree
I’m turning my head up and down
I’m turning turning turning turning turning 
around
And all that I can see is just a yellow lemon-tree

Dadada....

I’m sitting here I miss the power
I’d like to go out taking a shower
But there’s a heavy cloud inside my head
I feel so tired put myself into bed
Where nothing ever happens - and I wonder

Isolation - is not good for me
Isolation - I don’t want to sit on a lemon-tree

I’m steppin’ around in a desert of joy
Baby anyhow I’ll get another toy
And everything will happen - and you’ll wonder

Let it be

When I find myself in times of trouble
Mother Mary comes to me
Speaking words of wisdom, let it be.
And in my hour of darkness
She is standing right in front of me
Speaking words of wisdom, let it be.

Let it be, let it be, let it be, let it be.
Whisper words of wisdom, let it be.

And when the broken hearted people
Living in the world agree,
There will be an answer, let it be.
For though they may be parted there is
Still a chance that they will see
There will be an answer, let it be.

Let it be, let it be, let it, let it be.
There will be an answer, let it be.
Let it be, let it be, let it be, let it be.
Whisper words of wisdom, let it be.

Let it be, let it be, let it be, let it be.
Whisper words of wisdom, let it be.

And when the night is cloudy,
There is still a light that shines on me.
Shine on ‘til tomorrow, let it be.
I wake up to the sound of music
Mother Mary comes to me
Speaking words of wisdom, let it be.

Let it be, let it be, let it be, yeah let it be.
There will be an answer, let it be.

Let it be, let it be, let it be, yeah let it be.
Whisper words of wisdom, let it be.
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Lion sleeps tonight

In the jungle, the mighty jungle, 
the lion sleeps tonight.
In the village, the peaceful village, 
the people sleeps tonight.

Aweem away, aweem away, aweem away, 
aweem away, aweem away, aweem away,
aweem away, aweem away

Near the village, the peaceful village
The lion sleeps tonight
Near the village, the quiet village
The lion sleeps tonight

Hush my darling, don’t fear my darling
The lion sleeps tonight
Hush my darling, don’t fear my darling
The lion sleeps tonight

Losing my religion

Oh.... life, it´s bigger, it´s bigger than you, 
and you are not me, 
The lengths that I will go to, 
The distance in your eyes,
Oh no I´ve said to much, I´ve said it all,

That´s me in the corner, that´s me in the spotlight 
losing my religion,
Trying to keep a view, and I don´t know if I can 
do it,
Oh no I´ve said too much, I haven´t said enough,

Refrein:
I thought that I heard you laughing, 
I thought that I heard you sing,
I think I thought I saw you try,

Every whisper, every waking hour 
I´m choosing my confessions,
Trying to keep an eye on you, like a hurt lost and 
blind fool,
Oh no I´ve said too much, I said it all,

Consider this, consider this, It´s tough this century, 
consider this,
It brought me to my knees, what if all these  
fantasies coming flailing around
And now I´ve said to much, I thought that I 
heard you laughing,

I thought that I heard you sing, I think I thought 
I saw you try,
That was just a dream, that was just a dream,
That´s me in the corner, that´s me in the  
spotlight,
Losing my religion trying to keep a view,
And I don´t know if I can do it, oh no I said to 
much, I haven´t said enough
I thought that I heard you laughing, I thought 
that I heard you sing, 
I think I thought I saw you try, that was just a 
dream, to try cry fly try,
That was just a dream, just a dream, just a 
dream, dream.
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Mr Tambourine man 

Hey! Mister Tambourine man play a song for me,
I`m not sleepy and there is no place I`m going to.
Hey! Mister Tambourine man play a song for me,
in the jingle jangle morning I’ll come following you.

Though I know that evenings empire has returned 
into sand,
Vanished from my hand, Left me blindly here to 
stand but still not sleeping.
My weariness amazes me I`m branded on my feet.
I have no one to meet And the acient empty 
street`s too dead for dreaming.

Take me on a trip upon your magic swirling ship
My senses have been stripped, My hands can`t 
feel to grip
my toes too numb to step, wait only for my boot 
heels to be wandering
I`m ready to go anywhere, I`m ready for to fade
Into my one parade, cast your dancing spell my 
way
I promise to go under it.

Though you might hear laughing spinning  
swinging madly across the sun
It`s not aimed at anyone, it`s just escaping on the 
run
And but for the sky there are no fences facing
And if you hear vague traces of skipping reels of 
rhyme
to your tamborine in time, it’s just ragged clown 
behind
I wouldn`t pay it any mind, its just a shadow 
you`re
Seein` that he`s chasing.

Then take me disappering through the smoke 
rings of my mind
Down the foggy ruins of time, far past the frozen 
leaves
the haunted, frightened trees out to the windy 
beach
far from the twisted reach of crazy sorrow
Yes, to dance beneath the diamond sky with one 
hand waving free
With all memory and fate driven deep beneath 
the waves
let me forget about today until tomorrow.

My Bonnie 

My Bonnie lies over the ocean, 
my Bonnie lies over the sea,
My Bonnie lies over the ocean, 
O bring back my Bonnie to me.

Refrein:
Bring back, bring back,
O bring back my Bonnie to me, to me:
Bring back, bring back,
O bring back my Bonnie to me.



50

GB liedbundel

oh when the saints

Oh when the saints go marchin´ in, 
Oh when the saints go marchin´ in, 
Lord I want to be in that number 
When the saints go marchin´ in. 
 
And when the stars begin to shine 
And when the stars begin to shine 
Then Lord let me be in that number 
And when the stars begin to shine 
 
When Gabriel blows in his horn 
When Gabriel blows in his horn 
Then Lord let me be in that number 
When Gabriel blows in his horn 
 
Oh when the saints go marchin´ in, 
Oh when the saints go marchin´ in, 
I will meet them all up in heaven, 
When the saints go marchin´ in. 
 
And when the sun refuse to shine 
And when the sun refuse to shine 
Then Lord let me be in that number 
When the sun refuse to shine 
 
And when the moon has turned the blood 
And when the moon has turned the blood 
Then Lord let me be in that number 
When the moon has turned the blood 
 
Oh when the saints go marchin´ in, 
Oh when the saints go marchin´ in, 
We will be in line for that judgement, 
When the saints go marchin´ in 

And when they crown him King of Kings 
And when they crown him King of Kings 
Then Lord let me be in that number 
When they crown him King of Kings 

Old Mac Donald 

Old MacDonald had a farm, e-i-e-i-o
And on this farm he had some chicks, e-i-e-i-o
With a chick, chick here and a chick, chick there
Here a chick, there a chick, everywhere a chick, 
chick
Old MacDonald had a farm, e-i-e-i-o

and on his farm he had some ducks, 
With a quack-quack here...

and on this farm he had some geese, 
With a gabble-gabble here...

and on this farm he had some cows, 
With a moo-moo here...

and on this farm he had some pigs, 
With an oink-oink here.....

and on this farm he had some cars, 
With a rattle-rattle here....
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Perhaps love

Perhaps love is like a resting place
A shelter from the storm
It exists to give you comfort
It’s there to keep you warm
And in those times of trouble
When you are most alone
The memory of love will bring you home

Perhaps love is like a window
Perhaps an open door
It invites you to come closer
It wants to show you more
And even if you lose yourself
And don’t know what to do
The memory of love will see you through

Oh! Love to some is like a cloud
To some as strong as steel
For some a way of living
For some a way to feel
And some say love is holding on
And some say let it go
And some say love is everything
Some say they don’t know

Perhaps love is like the ocean
Full of conflicts, full of pain
Like a fire when it’s cold outside
Thunder when it rains
If I should live forever
And all my dreams come true
My memory of love will be of you

Pizzahut

A Pizzahut, a Pizzahut
Kentucky Fried Chicken and a Pizzahut (2x)
Mac Donald’s, Mac Donald’s
Kentucky Fried Chicken and a Pizzahut (2x)

A ford escort, a ford escort,
A mini, mini, mini and a ford escort (2x)
Ferrari, Ferrari,
A mini, mini mini and a ford escort. (2x)

Singing in the rain

I’m singing in the rain
Just singing in the rain
What a glorious feeling
I’m happy again
I’m laughing at clouds
So dark up above
‘Cause the sun’s in my heart
And I’m ready for love

Let the stormy clouds chase
Everyone from the place
Come on with the rain
I’ve a smile on my face
I’ll walk down the lane
With a happy refrain
‘Cause I’m singing
Just singing in the rain.

Sjalom Chaverim

(Vaarwel goede vrienden, vaarwel tot we elkaar 
weer ontmoeten.)

Shalom chawerim! Shalom chawerim!
Shalom, shalom!
Lehitraot, lehitraot,
shalom, shalom!
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Streets of London 

Have you seen the old man, 
in the closed-down market
picking up the papers, with his worn-out shoes?
In his eyes you see no pride, 
and held loosely by his side
yesterday’s papers, telling yesterday’s news

Refrein:
So how can you tell me, you’re lonely
and say for you that the sun don’t shine?
Let me take you by the hand, 
and lead you through the streets of London
’ll show you something, 
to make you change your mind
 
Have you seen the old gal,  
who walks the streets of London
dirt in her hair, and her clothes in rags?
She’s no time for talking,  
she just keeps right on walking
Carrying her home, in two carrier bags

And in the all-night cafe, 
at a quarter past eleven
some old man sitting there, all on his own
Looking at the world, 
over the rim of his tea-cup
Each day lasts an hour, 
then he wanders home alone

And have you seen the old man, 
outside the seaman’s mission?
His memory’s fading, 
with those medal ribbons that he wears
And in our winter city, the rain cries little pity
For one more forgotten hero, 
and a world that doesn’t care

Take me home country 
roads 

Almost heaven, West Virginia
Blue Ridge Mountains, Shenandoah River
Life is old there, older than the trees
Younger than the mountains, blowing like a breeze

Refrein:
Country roads, take me home
To the place, I belong
West Virginia, mountain momma
Take me home, country roads
 
All my mem’ries, gather ‘round her
Miner’s lady, stranger to blue water
Dark and dusty, painted on the sky
Misty taste of moonshine, teardrops in my eyes
 
I hear her voice, in the mornin’ hours she calls me
The radio reminds me of my home far a-way
And drivin’ down the road I get a feeling 
that I should have been home yesterday,  
yesterday
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Tears in Heaven 

Would you know my name 
if I saw you in heaven? 
Would it be the same 
if I saw you in heaven? 
 
I must be strong and carry on, 
‘Cause I know I don’t belong, here in heaven. 

Would you hold my hand 
if I saw you in heaven? 
Would you help me stand 
if I saw you in heaven? 
 
I’ll find my way, through night and day 
‘Cause I know I just can stay, here in heaven. 

Time can bring you down, 
time can bend your knees. 
Time can break your heart, 
have you begging please, begging please. 
 
Beyond the door, there’s peace I’m sure 
And I know there’ll be no more tears in heaven. 

Would you know my name 
if I saw you in heaven? 
Would it be the same 
if I saw you in heaven? 
 
I must be strong and carry on, 
‘Cause I know I don’t belonghere in heaven 

ten green bottles

Ten green bottles
Hanging on the wall
Ten green bottles
Hanging on the wall
And if one green bottle
Should accidentally fall
There’ll be nine green bottles
Hanging on the wall

Nine green bottles... etc

One green bottle
Hanging on the wall
One green bottle
Hanging on the wall
If that one green bottle
Should accidentally fall
There’ll be no green bottles
Hanging on the wall
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Thank god I’m a  
country boy

Well life’s on a farm is kinda laid back,
ain’t much an old country boy like me can hack.
It’s early to rise, early in the sack:
Thank God I’m a country boy.

Well a simple kinda life never did me no harm
A raisin me a family and workin on a farm
My days are all filled with an easy country charm
Thank God Im a country boy

Refrein:
Well I got me a fine wife I got me old fiddle
When the suns comin up I got cakes on the  
griddle
Life aint nothin but a funny funny riddle
Thank God I’m a country boy

When the works all done and the suns settlin low
I pull out my fiddle and I rosin up the bow
The kids are asleep so I keep it kinda low
Thank God Im a country boy

I’d play sally goodin all day if I could
But the lord and my wife wouldnt take it very 
good
So I fiddle when I can, work when I should
Thank God I’m a country boy

Refrein:
Well I wouldnt trade my life for diamonds and 
jewels
I never was one of them money hungry fools
I’d rather have my fiddle and my farmin tools
Thank God Im a country boy

Yeah, city folk drivin in a black limousine
A lotta sad people thinkin thats mighty keen
Son, let me tell ya now exactly what I mean
Thank God I’m a country boy

Refrein:
Well, my fiddle was my daddys till the day he 
died
And he took me by the hand and held me close 
to his side
Said, live a good life and play my fiddle with 
pride
And thank God you’re a country boy

My daddy taught me young how to hunt and 
how to whittle
Taught me how to work and play a tune on the 
fiddle
Taught me how to love and how to give just a 
little
Thank God I’m a country boy
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the sound of silence

Hello darkness my old friend
I’ve come to talk with you again
Because a vision softly creeping
Left his seeds while I was sleeping
And the vision that was planted in my brain
Still remain within the sound of silence.

In restless dreams I walked alone
Narrow streets of cobbled stone
‘Neath the halo of a street lamp
I turned my collar to the cold and damp
When my eyes were stabbed by the flash 
of a neon light
That split the night and touched the sound 
of silence.

And in the naked light I saw
Ten thousand people maybe more
People talking without speaking
People hearing without listening
People writing songs that voices never share 
And no one dare disturb the sound of silence

Fools said I you do not know
Silence like a cancer grow
Hear my words that I might teach you
Take my arm that I might reach you
But my words like silent raindrops fell
And echoed in the well of silence

And the people bowed and prayed
To the neon god they made
And the sign flashed out its warning
In the words that it was forming
And the sign said 
The words of the prophets are written on the 
subway walls
And tenement halls and whispered in the sound 
of silence

There’s a hole in my bucket 

There’s a hole in my bucket dear liza dear liza
There’s a hole in my bucket dear liza a hole.

Then mend it dear henry dear henry
Then mend it dear henry mend it.

With what shall I mend it dear liza dear liza
With a straw dear henry dear henry

The straw is too long dear liza dear liza
Then cut it dear henry dear henry

With what shall I cut it dear liza dear liza
With a knife dear henry dear henry

The knife is too blunt dear liza dear liza
Then sharpen it dear henry dear henry

With what shall I sharpen it dear liza dear liza
With a stone dear henry dear henry

The stone is too dry dear liza dear liza
Then wet it dear henry dear henry

With what shall i wet it dear liza dear liza
With some water dear henry dear henry

With what shall I fetch it dear liza dear liza
With a bucket dear henry dear henry
But there’s a hole in my bucket ....

We shall overcome 

We shall overcome. We shall overcome
We shall overcome someday
Oh, deep in my heart I do believe, 
That we shall overcome someday 

Black and white together ... 
We’ll walk hand in hand ... 
We shall live in peace ... 
We shall all be free ... 
We are not a|fraid ... today ... 
We shall overcome ...
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What’s up 

25 years and my life is still
Tryin’ to get up that great big hill of hope
For a destination
I realised quickly when I knew I should
That the world was made up of this brotherhood 
of Man
For whatever that means

And so I cry sometimes when I’m lying in bed
Just to get it all out, what’s in my head
And I, I am feeling, a little peculiar
And so I wake in the morning and I step outside
And I take a deep breath and I get real high
And I, scream from the top of my lungs,
“What’s going on?”

And I say, “Hey yeah yeah hey, hey yeah yeah”
I said “Hey! What’s goin’ on?”
And I say, “Hey yeah yeah hey, hey yeah yeah”
I said “Hey! What’s goin’ on?”

And I try, oh my God do I try
I try all the time
In this institution
And I pray, oh my God do I pray
I pray every single day, for a revolution

25 years and my life and still
Tryin’ to get up that great big hill of hope
For a destination

what a wonderfull world

I see trees of green, red roses too
I see them bloom, for me and you, 
And I think to myself, 
What a wonderful world.

I see skies of blue and clouds of white,
The bright blessed day, the dark sacred night,
And I think to myself, 
what a wonderful world

The colors of the rainbow, so pretty in the sky
Are also on the faces of people goin’ by
I see friends shaking hands, saying, 
“How do you do?”
They’re really saying, “I love you.”

I hear babies cry, I watch them grow
They’ll learn much more than I’ll ever know,
And I think to myself 
what a wonderful world
Yes I think to myself, 
what a wonderful world.
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Wild rover 

I’ve been a wild rover, for many’s the year
I’ve spent all me money on whiskey and beer

But now I’m returning with gold in great store
And I never will play the wild rover no more

Refrein:
And it’s no, nay, never (clap-clap-clap-clap)
No, nay, never, no more
Will I play the wild rover
No, never, no more

I went to an ale house, I used to frequent
And I told the landlady me money was spent
I asked her for credit, she answered my nay
Such a custom as yours I can get any day

I brought from my pocket, ten souvereigns bright
And the landladys eyes opened wide with delight
She said I have whiskeys and wines of the best
And the words that I told you were only in jest

I’ll go home to my parents, confess what I’ve 
done
And I’ll ask that the pardon their prodigal son
And if the caress me, as oft times before
I never will play the wild rover no more

Yesterday 

Yesterday, all my troubles seemed so far away
Now it looks as though there here to stay
oh I believe in yesterday
Suddenly I’m not half the man I used to be
there’s a shadow hanging over me, 
oh yesterday came suddenly

Why she had to go I dont know she wouldn’t say
I said something wrong now I long for yesterday

Yesterday, love was such an easy game to play
Now I need a place to hide away, oh I believe in 
yesterday

Why she had to go I don’t know she wouldn’t 
say
I said something wrong now I long for yesterday
Yesterday, love was such an easy game to play
Now I need a place to hide away, oh I believe in 
yesterday
Umm umm umm um umm um um
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You’ve got a friend

When you’re down and troubled 
and you need a helping hand 
And nothin’, no nothin’ is goin’ right 
Close your eyes and think of me and soon I will 
be there
To brighten up even your darkest night

Refrein:
You just call out my name, and you know 
wherever I am
I’ll come runnin‘, to see you again
Winter, Spring, Summer or Fall, 
all you gotta do is call
And I’ll be there, yes I will,
you’ve got a friend

If the sky above you should turn dark and full of 
clouds
And that old North wind should begin to blow
Keep your head together and call my name out 
loud
Soon, I’ll be knocking upon your door

Say ain’t it good to know that you’ve got a friend
When people can be so cold
They’ll hurt you, and desert you,
And take your soul if you let them
Oh Lord, but don’t you let them
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Yells

Banaan yell
4x met de hand een schil van een banaan naar 
beneden trekken en met de andere hand de ba-
naan vasthouden (uitbeelden) en tegelijk fluiten 
van hoog naar laag, daarna de banaan pletten 
(tussen twee handen) met het geluid: prrrrf 

B.Y.Z. ondergoed
B - IJ - Z - ondergoed
Bijzonder, bijzonder, BIJZONDER GOED!!

Bravo
B - R - A - V - O
Bravo, bravo, BRAVISSIMO!!

Flieh, flah
Fli 
Fli-fla
Fli-fla-flo
Fiste
Cumeladi cumeladi cumeladi fiste 
O no-o-o-no-ne fiste
Ine mine dessa mine oe a poeha de mine 
Dessa mine salamine oe a poeha 
Bibibliodedodebobobedidedadewade -  
shedidedade tse en toe 

Goedzo
G-O-E-D-Z-O-O, goed zo, goed zo, goed zo zo

GB 60
Hoor eens	 hier
Kijk eens	 daar
De GB is...	 zestig jaar!

Hap hap happerdehap (GB)
hap hap happerdehap
bik bik bikkerdebik
eetse maar
eetse maar
hap slik stik, eet je dik

Hap hap happerdehap (pig)
Hap hap happerde hap
Happerde hap hap hap hap hap hap
Bik bik bikkerde bik
Bikkerde bik bik bik bik bik bik
Smakelijk eten!

Hoe was ie
Hoe was ie? GOED!
Hoe was ie? BEST!!
Hoe was ie? KNAL!!!

Kollosaal
Kaa, Oo, dubbel El, Oo, Es, Aal
Kollo, kollo, kollosaal

Kwaliteitje
K.W.A.L.I.T. eitje
kwali, kwali, kwaliteitje

Lekke band
Pssst (met beweging fietspomp)
Pssst
Pssst
Pssst
Knal!!

Mieters 
M.I.E.T.E.R.S.
Mieters, mieters, mieters zeg

Olifant op het dak
Oooooolifant op het dak! 
KRAK! 

Prima
Prrrrrrrrrrrrrrrima!!
(Begint zacht, eindigt knetter hard)

Yakky, yakky, yakky
Okkie okkie okkie hoi hoi hoi!
Okkie hoi!
Okkie hoi!
Okkie okkie okkie hoi hoi hoi!

Yakkie yakkie yakkie hoi hoi hoi!
Yakkie hoi!
Yakkie hoi!
Yakkie yakkie yakkie hoi hoi hoi!
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